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Chambre 
des Représentants 

Kamer 
der Volksvertegenwoordigers 

1 ~r OCTOBRE HJ46. 

PROJET DE LOI 
relatif il la réparation des dommages de guerre 

aux biens privés. · 

AMENDEMENTS PRÉSENTBS 
PAR M.M. MELLAEHTS ET PARISIS. 

Art. 9. - S l". 

L - Ajouter un nouvel alinéa ainsi rédigé à la fin du 
littera a), 1, du 1°: 

" Le nuiximura de 60,000 francs est considéré 
individuellement pour sa part et portion dans le chef 
de chuque propriétaire incli·uis de l'immeuble sinistré 
ou de chaque ayant cause cl'un sinistré décétl». » 

§ 3. 
1. - Supprimer les 1° et 6° du § 3. 

2. - Au 3°, supprimer les mots: 

" où dues ». 

a. -- Au s0, supprimer les mots : 

" recours n, " it recevoir », cc ou ducs n. 

,L - Compléter le § 3 par un littera c) rédigé comme 
suit: 

11 c) Le droi,t ti ,·/pnrntion ,·è.~lel'H réservé tiens la 

1 ÛCTOBÈR 1946. 

WETSONTWERP 
uetreüende de herstelling der oorlogsschade 

aan· private goederen. 

Al\ŒNDEi\-lENTEN VOOI\GESTELD 
DOOR DE HEEIŒ.N MELLAEH.TS EN PARISIS. 

Art. 9. - ~ 1. 

i. - Aan het slot van littera a), 1, van 1°1 een nieu_we 
alinea toevoegen, luidend als volgt : 

" Hei maximum van 60,000 [nuü: wordt indivi­ 
dueel besclwm.vcl uoor zijn aandeel en cleel in hoojcle 
van eik onuerdeeui . ei.genaa,· van het geteisterd 
onroerend goed oj van elk ,-èchtverlo·ijyencle van 
een overleden qesuueireerâe. )) 

§ 3. 
1. - Het 1° en 8° van § 3 weglaten. 

2. - ln 3°, de woorden : 

« of verschuldigd ,, 
weg later). 

3. - ln s•, de woord.en : 

<< hulpverleeningcn ll, cc of Ic ontvangen » , « of 
verschuldigde n 

weglaten. 

· l1. - De § 3 aanvullen met een littera c) luîdend als 
volgt: 

" c) Het l'echt op schacleloosstëllina bliJft ooorbe- 

VoiT: 

181 Projet de loi. 
189 Amendement. 

lie: 
181 : Wetsontwerp. 
189 : Amendement. 

H. 
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i,iesure oit la ,·éparation pourm èlre couverte pa1· des 
sommes i) recevoir cl'oraar1ismes publics ou priué«, 
bel11es 011 étranaers. " 

S 6 (nouveau). 
Après le § 5, ajouter un nouveau paragraphe rédig_é 

,omme suit : 

u S 6. Un arrêté royal pourr« accorder une itulem­ 
nité comptémetücire au propriétaire d'une seule 
habitation dont le revenu ctulastra! ne dépasse pas 
les maxinui jixé» p<u· la législation sur les llabitations 
à bon marché. Cette indemnité sera calculée cle façon 
à en assurer lei construction . ,, 

Art. 10. 
Remplacer le texte de l'article 10 par le texte suivant : 

u Les domnuujes qui sont la conséquence d'une 
réquisition effectuée par l'ennemi donne lieu 
- compte te1111 des sommes 011 valeurs ejîectioement 
puyées ou reçues, - à une indemnité éuale à celle 
qui serait octroyée si lu réquisition avait été le fai,t 
des autorités militaires beiqes. 

,, Pour l'application de cette disposition est, en 
matière mobilière, réputé réquisition, tout enlève­ 
ment ayt.ml donné lieu ù /'allocation âune con/re­ 
»aleur totale OEI portiei!e en orr1ent ou en nature. 

» Lorsque le domnwye trouve son oruiuu: à la fois 
dons une réquisition et dons l'un des faits, all/J'es 
qu'une réquisition, réput~s faits de ytwrre pur la, 
présente loi, sans qu'il soit possible de disiiruruer lei 
part de dommcqe imputable à cluicune des couses, 
I'ensembie du domma9e est trait,: conmic> 11n dom­ 
nuu;« de querre soumis au droit comm1u1. n 

Art. lûbis. 
1. Rédiger le premier alinéa du § 1 comme suit : 

" Les dommages matériels qui sont la consé­ 
quence de l'arrcstat ion ou de la détention des pri­ 
sonniers politiques on des oijiciers, sons-officiers et 
soldats de l'active ou de la réserve internés clans des 
camps de prisonniers de ouen·e, donnent lieu 11 répa­ 
ral ion intégrale. n 

2. Au deuxième alinéa, supprîmer le mot 

IC politiq IIC n 
et ajouter <c in fîne II les mots 

« ou ties comp« de prisonniers de auerre ». 

3. Au .troisième alinéa, supprimer le mot 

u politiques "· 

houden voor zoener de schadeloosstellinfJ kan uiorden. 
yedekt door, van Belgische of buitimlandsche open­ 
bare of privaa~o,.ganismen te _ontvanç,en sommien. » 

§ 6 (nieuw). 
Na § 5 een nieuwe paragraaf inv~ge", . luidend als 

volgt:. 

« § 6. Bij lwninklijk besluit kan een aanmullende 
vugoecling worden »erieenâ aan den eujetvuu: 'van 
een enkele woriinr, waai·van het kadastraal inkomen 
niet de bij de wetgevinu op cle qoeâkoope woningen 
vastgestelde maœinui overschl'ijdt. Deze vergoeding 
wordt bereketui, zoodat de bouw er »on wordt ver­ 
zekerd. n 

Art. iO. 
Den tekst van artikèl 10 door volgenden tekst vervangen : 

cc De schade die het, ç1evolg is van een door den 
vijand uityevoel'de opeisahing, geeft aanleidinç1 
~ rekeniru] houdend met de werkëli.i k betaalde of 
cmtvangen sommen of uiaarden. - tot een oerqoeduu; 
yelij k cwn deze wel/,'.e zou uiordeti toegekend, indien. 
de opeisching door Belgische militaire ovel'heden 
werd 9edaan. 

n Wordt, voor de toepassing van deze beschifûân9 
op roererule zaken, als opeisching beschouwd : elke 
weyneming, die aanleiding gaf tot tôelrenning van 
een yeheele of gedeelteli.f k« tegenwaa,•de in geld of 
in natum. 

,. Vinclt de schade gelif läijdig haar oorspronq 
in een opeisching en 'in een van de door deze wet 
als cortoçsqeceurtctussen - behalve opeisching - 

, beschouuxie feiten zonder dat het moaelijlc is te 
ovulersciieulen. in hoever zi,i aan een van beide is te 
wijten, dan. wordt het yeheel van de schade behan­ 
deld als een oorloçssctuuieoeoel · vallend onder het 
uemeen recht. » 

Art. lObis. 

1, Den tekst van alinea 1, § 1, doen luiden als volgt : 

(1 De materieele schade die het gevolg is van 
,in hcchtenisncming of opsluiting van politieke 
gevangenen, of van de officieren, onderofficieren en 
soldaten van het 'actieve of van he't reseroeieqer die 
in de kl'i,ir1sgevangenenkarnpen werden qeùuemeerâ, 
geeft aanleiding tot volledig herstel. » 

2. ln de tweede alinea het woord 

(1 politieke n 
weglaten en c< in fine » de woorden 

« of lo-ii(;sgevangenenfra,:nprn » 
toevoegen. 

3. ln de derde alinea, het woord 

cc politieke » 
weglaten, 
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4. Après le§ 1, ajouter un§ 1bis nouvea11, libellé comme 1 4. Na§ 1 een nieuwe§ 1bis invoegen, luidend .als volgt: 
suit: 

u s lbis. Les tlomnuujes qui son! lo conséquence 
direètè d'un acte patriotique du sinistré donnent lieu 
à 1'éparation intégrale. " 

5. Ajouter un § 2bis nouveau rédigé comme suit: 

,, S 2bis. Par dùoaation cwx dispositions de ïarti­ 
cle 2, S 1, r, dorment lieu li réparation in tégl'ale les 
dommaqe.~ causés pllr llfl l•:tat no11 belligérant à un 
Belge cherchan; à rejoindre, pendant l'occupation. 
du territoire, les armées alliées. » 

Art. 19bis (nouveau). 
Ajouter un árticle 19bis nouveau conçu comme suit : 

,, Le Directeur provincial est tenu de siunifier au 
M ini.~tre des Vina ne es lu conve,itiun (Jinsi conclue 
dans la quinzatne de ln signgtnre de celle-ci. Le 
Ninisire des Pinances pourra se pourvoi,· contre la 
convention d'ciprès tes formes (Jl'éuue.~ à 1<1 Section li, 
articles 24 et suivants. » 

Art. 55. 
Remplacer le texte de l'article 55 par le texte suivant : 

" La sub1·ogation 011 la cession, à. titre onéreus: ou 
gratuit, du droit à l'indemnité de donvnusqe« de 
guerre, faites posté1·iew·en1ent à ln promu.lgution de 
la loi, sont valables, que la muiuiion s'l1ccompayne ou 
non du tl'ansjert du bien sinistré. 

H La subrogation même légale 011 to cession, onté­ 
rieures à l<i pronwlgation de la loi, et 110n, accom­ 
pagnées de lu cession du bien sinistré, sont nulles et 
tie nui ef jet, à moins que : 

n 1 ° le transfert ait li.eu entre pcrenl« 011 alliés en 
ligne directe ou en ligne collatérale, mu, 2'' et s· 
degrés; à liire de pal'tage 011 d'acte équivalant à par­ 
taue; (t titre d' appo,'t en société dont lu conlre-pariie 
consiste uniqnement en droits sociaux, ou enfin, 
lorsqu'il est la conséquence de la liqi{idalion, de la 
fusion ou de la imnsiormntion d'une personne Juri­ 
dique; 

n 2° les cession ou subrogation n'aient: été consen­ 
ties au profit de sociétés mutuelles d'assurances contre 
les risques de querre; ces cessions ,ie peuvent toute­ 
fois être opposées à l'Etat. » 

Art. 56. 

Remptacer le texte de l'article 56 par le texte suivant": 

H Les cession on subrogation antérieures à la pro­ 
mttlgation âe la loi, consenties à îacuuéreur du bien 
sinistré, lors de l'aliénation d11 dit bien, conièren! an 

" s lbis. De schade, die het ,:echtsfrèèksth ç1evolg 
is van een vaderlandlievende daad van den aes.inis­ 
treerâe; geeft aanleiding tot volledige herstéllinÇJ. n 

5. Na § 2 een nieuwe § 2bis invoegen, luidend als volgt : 

u S 2bis. ln afwijking van het bepaalde bij arti­ 
kel 2, ~ .l, l°, yeef t de schade die door een niet 
oorlouvoereruien staat berokkend wad aan een Belç1 
die zich, tijdens de bezetting van het grondgebied, 
bij de yeallieerde leaers pooade te »erooeqen, aan­ 
leiditui tot volledig herstel. ,, 

Art. 19bis (nieuw). 
Een nieuw artikel 19bis invoegen, luidend als volgt : · 

. " De pronincùüe Directeur is Cl' toe qehouden cle 
ulâu» yesloten overeenkomst, binnen v~ert(en daoen. 
net de onderteekeniruj er van, aan den 1Winister van 
Firuuiciiin te beieekenen, De JWin~ter var,, Financiën 
krm zich tegen de onereenkorns! voorzien votgens de 
vonnen »ooriien. in Sectie li, ortiket 24 en vol­ 
!/ende. " 

Art. 55. 
Den tekst van artikel 55 vervangen door wat volgt : 

« De inâeploctssteüinç of afstand, ten bezwa,·en­ 
den of kosieloozeri titel, van het recht op de »erqoe­ 
diny voor ool'f«>gssclwde, qedaan. na cle afkoncliginy 
der wet, is geldiff, de mutatie we::e al dan niet ver­ 
fÏe:eld van de overdracht van het oeteisterd goed. 
" De zelfs weltelijf,e indeplaatsstellinu oj de 

ajsta11d., vóór de af kondiuino van de wet gedaan en 
niei oerqezeld van den afstnnd vun het qeteisierd 
!Joed, zijn nieiiç; en zonâer 11itwerh·sel., ten ware : 

}) l O de ovùdracht geschied is tusschen verwanten 
of verbondenen in rechte linie of in zijlinie tot den 
2"" en 3•• gmad; ten titel van 1,el'(l,eeliny of van akte· 
gelijkwoardig met verdeeling; ten titel van inbreng 
in vennootschap waa,·van de teqenpresteue alleen 
besiaai in matlfschappeli.i ke rechten, of, ten slotte, 
wcrnneer zi] het gevolg is van de vereffening, van de 
[usie of de omcormuui van een rechtspersoon; 

n 2° de ajstand of i.ndeplaatsstelliny ge.~chiecl is 
ten »oordeeu: van uerzekerinqsmutuauieiien: ieqen 
oorioosrisico; deze nfstan~en kunnen evenwel niet 
ter,enover den Staat uesteld worden. " 

Art. 56.' 

Den tekst van artikel 56 vervangen door wat volgt : 

cc De afstand of indeplaatsstellino vóór de' afkon­ 
diging von deze wet, toegestaan (tan den fcooper-vaii 
het uetcistel'cl goed, biJ de vervreenid,ing van 
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cessionnafre 'les droits: du sinistre; sans · que cepen­ 
dant il pui.sse être fait, pour la [uuüion de l'indem­ 
nité, application des coef 'licierüs prévus .à l'article 9. 

». Cette restriction ne s'applique pas Cl/IX 
thèses visèes aux l° et 2• de l'uriicle 55. » 

Art. 59. 

genoemd g<,ed, !Jee/t aan den- reohtverkrijge~de .de 
rechten V(ln. tien oeteistenle, zonder dat echter, voot 
de. v<1ststelling van de -verg<>ecli11g, tle bij artikel 9 

1 voorziene coëf!iciep.te,:i moqen toegepast worden. 
hypo- 1 » Deze beperking is niet van toepassing op de bij 

l° en 2" ·van uriike! 55 bedoelde hypotliekèn. )) 

Au deuxième alinéa de l'article 59, ajouter après les.mots 

<( des dispositions <le l'article 56 11 

les mots 

(( on du demie: alinéa de l'odicle 8 >>. 

Art. 60. 

Au 2~, ajouter II in fine » : 

(< Le créancier pourra s'opposer Ott moroloire des 
intérêts, .s'il peut' prouver que le débiteu,. est à même 
de faii·e face à ce paiement. ,> 

Art. 59. 

ln de tweede alinea van artikel 59, na de woorden 

« de beschikkingen van artikel 56 11 

de woorden 

" of van de uuüsie alinea v,111 uruke! 8 >> 
invoegen. · 

Art. 60. 

Aan- 2", « in fine », toevoegen : . 
u De sctiuiûeischer mog zich verzetten tegen het 

moratorium der interesten, indien hij kan bewijzen, 
dat de sçlwlclenaw· in steo! is die betaling le vol­ 
tlocn :» 

L. MELLAERTS. 

A. PARISIS. 


